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Tém tit:

Hién nay, ngir liéu song ngir dong vai tro quan trong ddi véi viéc nghién ciru va xir
1y ngdn ngit tu nhién. Tuy nhién, viéc tu xay dung hoic mua ngit liéu song ngir c6 san Voi
chat luong tot s& ton nhiéu chi phi, dac biét d6i véi cac cap ngdn ngit ngheo tai nguyén nhu
tiéng Viét (vi) — Qudc Té Ngir (e0). Vi vay, trong bai viét nay, ching ti s& trinh bay y
tuong sir dung tiéng Anh, mot ngdn ngir gidu tai nguyén, lam trung gian dé xay dung ngi
liéu song ngir cho bat ki cap ngdn ngi ndo tir dit liéu cua TED':

tai div liéu en—L2

TED {en-vi ;en-eo} {vi—en} so khép {en—eo}véi trung gian en {vi-eo}

Bang giai phap trén, chung t6i da xdy dung duoc mot kho ngir liéu song ngir gom 7 cap

ngdn ngir: Vi-fr; vi-zh_cn; vi-ja; vi-ko; vi-de; vi-ru; vi-eo, véi tong s6 791056 cip cau.

Tur khoa: ngir liéu, song ngtt, TED

i TED la t6 chac phi loi nhuan hoat dong véi muc tiéu truyén ba cac y tudng thong qua céc budi noi chuyén
ngan (18 phut 6 lai). TED bat dau tir nim 1984 nhu mot hoi nghi quy tu cac cha dé vé cong nghé giai tri va
thiét ké. Ngay nay thi cac chit && m& rong ra moi linh vuc tir khoa hoc dén kinh doanh bang hon 100 ngon
ngit. https://www.ted.com/about/our-organization
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Abstract:

Nowadays, parallel corpora play an important role in researching and processing
natural language. However, building or buying an available qualified parallel corpus may
be costly, especially low resource language pairs like Vietnamese (vi) — Esperanto (eo).
There fore, in this article, we will present the idea of using English, a rich resource
language, as an intermediate language for building parallel corpus for any language pairs
from TED' data.

{vi—en} matched {en—eo}

d load -L2 . .
TED 2oWnod ten-L2} {en-vi;en-e0}  with en is intermediate {vi-eo}

With this solution, we built a parallel corpus consisting of seven language pairs: vi-fr; vi-

zh_cn; vi-ja; vi-ko; vi-de; vi-ru; vi-eo, with 791.056 pair sentences in total.
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' TED is a nonprofit devoted to spreading ideas, usually in the form of short, powerful talks (18 minutes or
less). TED began in 1984 as a conference where Technology, Entertainment and Design converged, and
today covers almost all topics — from science to business to global issues — in more than 100 languages.
https://www.ted.com/about/our-organization
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